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Kvietimas teikti paraiškas: Paslaugos įmonėms ir inovacijoms remti

(2007/C 227/04)

1. Aplinkybės

Konkurencingumo ir inovacijų pagrindų programa (KIP) nusta-
tyta siekiant prisidėti prie Bendrijos konkurencingumo ir naujo-
viškų gebėjimų ypatingą dėmesį skiriant mažųjų ir vidutinių
įmonių (MVĮ) poreikiams. Joje sutelktos įvairios dabartinės ES
veiklos kryptis, kuriomis remiamos įmonės ir inovacijos.

Kaip didžiausią Verslumo ir inovacijų programos (VIP), kuri yra
viena iš trijų pagal KIP nustatytų programų, dalį Europos Komi-
sija įgyvendina priemonę, kuria MVĮ teikiamos integruotos
paslaugos įmonėms ir inovacijoms remti. Šios paslaugos bus
teikiamos per vieningą tinklą, kuris turi būti sukurtas šiuo kvie-
timu teikti paraiškas. 21 straipsnyje (KIP) ir III priede (KIP) išsa-
miai išdėstyta bendra sistema, pagal kurią šios paslaugos bus
teikiamos (1).

— Pirmuoju kvietimu teikti paraiškas buvo atrinkti pasiūlymai
dėl paslaugų įmonėms ir inovacijoms remti, kurios bus
teikiamos didžiojoje Europos Sąjungos teritorijos dalyje (2).
Šis kvietimas teikti paraiškas yra skirtas geografinėms terito-
rijoms, kurioms pirmasis kvietimas teikti paraiškas nebuvo
taikytas, ir jis taikomas teritorijoms, kurios atitinka toliau
esančiame 7 punkte išdėstytus kriterijus.

Šio kvietimo pagrindinės dalys yra tokios:

— Integruoto ir veikiančio paslaugų įmonėms remti tinklo
kūrimas remiantis patirtimi, įgyta plėtojant šiuo metu
veikiančius 270 Europos verslo informacijos centrų (EVIC) ir
250 Inovacijų sklaidos centrų (ISK) tinklus;

— Visų tinklo partnerių sąveikos didinimas, siekiant užtikrinti
integruotų paslaugų teikimą;

— Pagerintos VMĮ galimybės naudotis paslaugomis („no wrong
door“ principas — užtikrinama, kad vartotojai kreipiasi kaip
tik ten, kur reikia);

— Paprastesnės administracinės procedūros;

— Teikiamų paslaugų profesionalumas ir kokybė.

Šiomis aplinkybėmis bus atmesta bet kokia paraiška, kuri tiesio-
giai ar netiesiogiai prieštarauja ES politikai ar yra nukreipta prieš
visuomenės sveikatą, žmogaus teises, piliečių saugumą ir žodžio
laisvę.

2. Tikslai

Šio kvietimo teikti paraiškas pagrindinis tikslas yra papildyti
geografinę teritoriją, kurioje, remiantis 21 straipsniu (KIP), bus
kuriamas vieningas tinklas, kuriuo bus teikiamos integruotos
paslaugos įmonėms ir inovacijoms remti.

Atskiri tikslai yra tokie:

— Didinti tinklo partnerių sąveiką teikiant integruotas
paslaugas;

— Išlaikyti ir nuolat tobulinti tinklo teikiamų integruotų
paslaugų prieinamumą, pasiekiamumą, kokybę ir profesiona-
lumą;

— Didinti supratimą, visų pirma MVĮ, apie Bendrijos politikos
klausimus ir tinklo teikiamas paslaugas, įskaitant supratimo
apie aplinkos klausimus gerinimą ir VMĮ ekologinį veiksmin-
gumą bei sanglaudos politiką ir struktūrinius fondus;
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(1) http://ec.europa.eu/enterprise/enterprise_policy/cip/index_en.htm.
(2) ENTR/CIP/007/001, OL C 306, 2006 12 15.



— Konsultuotis su įmonėmis ir gauti jų nuomonę apie Bend-
rijos politikos galimybes;

— Užtikrinti, kad tinklas papildytų kitus atitinkamus paslaugų
teikėjus;

— Mažinti visoms šalims tenkančią administracinę naštą.

Šiems tikslams įgyvendinti turi būti pasiūlytos tokios paslaugos:

— Informacijos, grįžtamosios informacijos, įmonių bendradar-
biavimo ir tarptautinio aspekto suteikimo paslaugos
(21 straipsnio 2 dalis (KIP), a modulis);

— Inovacijų ir technologijų bei žinių perdavimo paslaugos
(21 straipsnio 2 dalis (KIP), b modulis);

— Paslaugos, kuriomis skatinamas MVĮ dalyvavimas Bendrijos
Mokslinių tyrimų ir plėtros pagrindų programoje (21 straips-
nio 2 dalis (KIP), c modulis).

Siekiant užtikrinti aukščiausią MVĮ teikiamų paslaugų kokybę ir
įdiegti vieningą tinklą, visam tinklui ir kiekvienam tinklo partne-
riui taikomos tokios bendros nuostatos:

— „No wrong door“ principo įgyvendinimas;

— Tinklo partnerių meistriškumas, prieinamumas ir profesiona-
lumas.

Komisija tikisi, kad atskiros organizacijos ar konsorciumai
pasiūlys su visais moduliais susijusias integruotas paslaugas.
Taip pat tikimasi, kad paraiškose atsispindės veiklos pusi-
ausvyra tarp paslaugų, kaip aprašyta 21 straipsnio 2 dalyje
(KIP) pateiktuose a ir b moduliuose. Kiekvienoje paraiškoje
turi būti pateiktos paslaugos, susijusios su 21 straipsnio 2
dalyje (KIP) pateiktu c moduliu. Atliekant vertinimą ir spren-
dime, kuriuo bus paskelbtas nugalėtojas, bus atsižvelgiama į
integruotų paslaugų prioritetus.

Numatoma veiklos pradžios data: 2008 m. sausio mėn.

3. Biudžetas

Šiam kvietimui teikti paraiškas numatoma skirti 6,8 mln. eurų
biudžetą 2008–2013 m. laikotarpiu, ir jis skirtas nustatytoms
šalims bei regionams 27 ES valstybėse narėse kaip nurodyta 7
punkte. Komisija bendrai finansuos iki 60 % reikalavimus atitin-
kančių išlaidų. Galutinė dalis priklausys nuo konkursą visų
laimėjusių dalyvių prašomo biudžeto sumos, bendro turimo
biudžeto ir paraiškų kokybės.

Be to reikėtų, kad paraiškose biudžetas būtų paskirstytas atsi-
žvelgiant į pagal kiekvieną modulį teikiamų paslaugų apimtį ir
sudėtingumą siekiant, kad paslaugų ir sąnaudų paskirstymas
būtų gana tolygus atsižvelgiant į a ir b modulius, pateiktus 21
straipsnio 2 dalyje (KIP). C modulio paslaugoms ir sąnaudoms bus
skiriama mažesnė biudžeto dalis, nei a ar b moduliui, bet į jas
taip pat reikia tinkamai atsižvelgti.

Kadangi nėra iš anksto nustatyta kokia biudžeto dalis kuriai vals-
tybei narei bus skirta, skirstant bus tam tikru mastu atsižvel-
giama į socialinius ir ekonominius kriterijus, kurie maždaug
atitiktų bendrą gyventojų skaičių valstybėse narėse.

4. Sutarties reikalavimai

Konkurso laimėtojai pasirašys partnerystės pagrindų susitarimą
(toliau — PPS) ir jo priedus, kuriuose pateiktas konkretus asig-
navimo susitarimas. PPS pateiktos sutarties sąlygos, su kuriomis,
tikimasi, dalyviai sutiks, jei jų paraiška bus atrinkta finansavimui
gauti.

PPS yra oficialiai įforminti Komisijos ir jos partnerių santykiai.
Jame išsamiai nustatytas Komisijos ir partnerių vaidmuo. Jei
susitarimas pasirašomas su konsorciumu, PPS išsamiai išdėstoma
koordinatoriaus ir bendrapartnerių atsakomybė.

Kiekvienas partneris nurodo bendro finansavimo sumą, skiriamą
arba iš nuosavų išteklių, arba iš trečiųjų šalių piniginių perve-
dimų.

Atkreipkite dėmesį, kad vienai veiklai gali būti skiriamas tik
vienas asignavimas iš biudžeto bet kuriam partneriui.

Komisija pasilieka teisę skirti mažesnį asignavimą nei
pareiškėjo prašoma suma. Nebus skiriami už prašomą sumą
didesni asignavimai.

Šio kvietimo teikti paraiškas paskelbimas savaime neužtik-
rina, kad bus lėšų pirmiau minėtai veiklai.

Tinklo pavadinimas bus patvirtintas tinkamu laiku: visų tinklo
partnerių bus reikalaujama jį naudoti vykdant bet kokią su
tinklu susijusią veiklą ir aktyviai jį reklamuoti.

5. Paraiškų turinys

Visos teikiamos paraiškos iš esmės turi būti sudarytos iš dviejų
dalių:

— siūlomos 6 metų laikotarpį (2008–2013 m.) apimančios
įgyvendinimo strategijos, visų pirma paslaugų integracijos, gali-
mybės jomis naudotis ir jų pasiekiamumo aspektais, kurioje turi
būti apibrėžti tam tikros geografinės srities bei kiekvienos
paslaugos, nurodytos 21 straipsnio 2 dalyje a–c moduliuose
(KIP), įgyvendinimo tikslai, pagrindimas ir metodika. Šis
dokumentas sudarys KIP I priedą, jei paraiška bus atrinkta.

— preliminarios darbo programos, kurioje bus išsamiai pateikti
įgyvendinimo strategijos vykdymo veiksmai per pirmuosius
36 mėnesius ir planuojamas biudžetas. Šis dokumentas
sudarys konkretaus asignavimo susitarimo I priedą, jei
paraiška bus atrinkta.
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Europos Komisija vadovaus tinklo pažangos vidurio laikotarpio
vertinimui. Vertinimo rezultatai darys įtakos darbo programoms,
kurios Komisijai turi būti atsiųstos iki 2010 m. pabaigos, kad ji
galėtų parengti kitus konkrečius asignavimo susitarimus, įskai-
tant galimą finansavimo priemonių dalinį pakeitimą.

6. Pareiškėjai

Paraiškas gali teikti atskiros organizacijos, galinčios teikti
pirmiau išvardytas paslaugas, arba konsorciumai, kuriuos sudaro
organizacijų grupė. Tačiau atsižvelgiant į tikėtiną paraiškų
apimtį, tikimasi, kad daugumą paraiškų pateiks konsorciumai.

Konsorciumu laikoma lanksti struktūra, grindžiama gerąja
nacionaline patirtimi ir kuri nacionaliniu lygmeniu jau turi būti
teikusi paslaugų paketus įmonėms ir inovacijoms remti.

Kiekvienas konsorciumas bus atstovaujamas vienos koordinuo-
jančios organizacijos, kuri tvarkys sutartinius ir administracinius
reikalus. Kitais atvejais Komisija palaikys tiesioginius ryšius su
kiekviena konsorciumo organizacija atskirai ir keisis nuomo-
nėmis politikos klausimais bei strateginiais požiūriais į vieningo
tinklo kūrimą.

Be to, kiekviena organizacija galės tiesiogiai naudotis techninės
ir administracinės pagalbos struktūros teikiamais produktais ir
paslaugomis (šios veiklos vykdymą Komisija deleguos Konkuren-
cingumo ir inovacijų vykdančiajai agentūrai (KIVA) vieningam
tinklui kurti. Bus skatinamas šios struktūros ir visų konsorciumą
sudarančių organizacijų nuolatinis dialogas. Jam įtakos nedarys
šios struktūros ir konsorciumo koordinatoriaus sutartiniai santy-
kiai.

Konsorciumą sudarančių organizacijų skaičius teoriškai nėra
ribojamas. Tačiau kuo didesnis konsorciumas, tuo sudėtingiau
tvarkyti koordinavimo reikalus. Turi būti išsamiai pateikti
konsorciumų vidaus koordinavimo metodai, į kuriuos bus rimtai
atsižvelgiama atrenkant konsorciumus.

Bendradarbiavimas su tarptautinėmis organizacijoms tarpvyriau-
sybinių susitarimų pagrindu būtų privalumas.

7. Geografinė aprėptis

Komisija siekia, kad paslaugos įmonėms ir inovacijoms remti
apimtų visas geografines sritis, tačiau veikla neturi dubliuotis nė
vienoje geografinėje srityje.

1 punkte minėtu pirmuoju kvietimu teikti paraiškas buvo
atrinkti pasiūlymai dėl paslaugų įmonėms ir inovacijoms remti,
kurios bus teikiamos didžiojoje Europos Sąjungos teritorijos
dalyje. Šis kvietimas teikti paraiškas iš esmės skirtas geografi-
nėms teritorijoms, kurioms pirmojo kvietimas teikti paraiškas
nebuvo taikytas, ir todėl jis taikomas tik šioms Europos
Sąjungos teritorijoms (1):

— Prancūzija: Užjūrio departamentams (NUTS kodas: FR9),

— Vokietija: Bremenas (DE5),

— Liuksemburgas: Liuksemburgas (LU0),

— Rumunija: Macroregiunea unu (RO1), Macroregiunea doi
(RO2), Macroregiunea patru (RO4),

— Ispanija: Balearų salos (ES53),

— Jungtinė Karalystė: Pietvakariai (UKK).

Kalbant apie 27 ES valstybėse narėse esančias teritorijas, šis kvie-
timas teikti paraiškas yra susijęs tik su pirmiau išvardytomis
geografinėmis teritorijomis ir šalimis.

Be to, kalbant apie Europos Sąjungai nepriklausančias šalis,
pirmuoju kvietimu teikti paraiškas buvo atrinktos kandidatūros
iš toliau išvardytų šalių ir geografinių teritorijų, jei bus sėkmingai
baigtos derybos dėl šių šalių prisijungimo prie KIP:

— Čilė,

— Buvusioji Jugoslavijos Respublika Makedonija,

— Islandija,

— Izraelis,

— Norvegija,

— Turkija: Stambulas (TR1), Bati Marmara (TR2), EGE (TR3),
Bati Anadolu (TR5), Orta Anadolu (TR7), Kuzeydogu
Anadolu (TRA).

Be to, kalbant apie Šveicariją ir Armėniją, buvo atsižvelgta į
bendradarbiavimo pasiūlymus, pagrįstus 21 straipsnio 5 dalimi
(finansavimas savomis lėšomis).

Kalbant apie 27 ES valstybėms narėms nepriklausančias šalis, šis
kvietimas teikti paraiškas yra skirtas visoms geografinėms terito-
rijoms ir šalims, NEĮTRAUKTOMS į pirmiau pateiktą sąrašą.

Pareiškėjai paraiškoje turi pateikti išsamų darnių, prieinamų ir
integruotų paslaugų, kurios būtų teikiamos aiškiai apibrėžtoje
geografinėje srityje, aprašymą. Paraiškoje apibrėžta geografinė sritis
turi būti pakankamai didelė siekiant įrodyti, kad kokybiškos
paslaugos bus teikiamos didelei tikslinei gyventojų grupei.

2007 9 27C 227/12 Europos Sąjungos oficialusis leidinysLT

(1) Šiame kvietime teikti paraiškas taip pat gali dalyvauti trečiosios šalys
remiantis 4 straipsniu ir 21 straipsnio 5 dalį (KIP) ir pagal toliau pateiktą
8 punktą bei kandidatūros dokumentus, išskyrus Armėniją, Čilę,
Buvusią Jugoslavijos Respubliką Makedoniją, Islandiją, Izraelį, Norve-
giją, Šveicariją ir šiuos Turkijos regionus: Stambulą, Bati Marmara, EGE,
Bati Anadolu, Orta Anadolu, Kuzeydogu Anadolu.



Daugumos šalių atžvilgiu tikimasi, kad tipinis geografinės srities
dydis maždaug atitiks NUTS1 nomenklatūrą (1). Paraiškas
teikiantys konsorciumai gali įpareigoti atskiras konsorciumą
sudarančias organizacijas aptarnauti mažesnes šių geografinių
sričių zonas (NUTS2).

Jei NUTS1 lygis neatitinka nacionalinio teritorijos suskirstymo,
gali būti pasirinkta panašaus dydžio lygiavertė geografinė
sritis (2).

Konsorciumai, siūlantys aprašytąsias paslaugas kelias valstybes
apimančioje srityje, atitinka reikalavimus, jei visos konsorciumą
sudarančios organizacijos tuos reikalavimus atitinka. Tarpvalsty-
binis konsorciumas turi įrodyti, kad paslaugomis pagal visus
modulius gali naudotis visos geografinės zonos klientai, todėl
konsorciumą turi sudaryti pakankamas organizacijų skaičius
arba įmonės gali nediskriminuojamos naudotis paslaugomis
susijusiose šalyse.

Nors kaimyninėse geografinėse srityse nedirbantys konsorciumai
oficialiai atitinka reikalavimus, jiems dalyvauti nepatartina.
Patirtis rodo, kad glaudesnio dviejų nutolusių geografinių sričių
bendradarbiavimo per vieną konsorciumą pridėtinė vertė
nekompensuoja papildomų koordinavimo išlaidų. Konkrečios
dviejų ar daugiau geografinių sričių bendradarbiavimo veiklos
rūšys galėtų būti įtrauktos į atitinkamus modulius kaip konkre-
čios paslaugos ar veiklos rūšys.

Organizacijų, kurios ketina teikti paslaugas platesnėse geografi-
nėse srityse nei NUTS1 lygis, paraiškos atitiks reikalavimus.

8. Tinkamumo reikalavimai

Pareiškėjai ir paraiškos turi atitikti toliau išvardytas sąlygas, kad
atitiktų tokius reikalavimus:

— Pareiškėjai turi būti juridiniai asmenys, įsisteigę vienoje iš 27
valstybių narių, šalyse kandidatėse, EEE valstybėse narėse,
Vakarų Balkanų šalyse ir kitose trečiosiose šalyse, kaip nusta-
tyta Konkurencingumo ir inovacijų programos 4 straipsnyje
bei paaiškinta kandidatūros dokumentų V.1 punkte;

— Bendrovės turi būti tinkamai įsteigtos ir įregistruotos pagal
įstatymus;

— Paraiškos turi būti pasirašytos, su nurodyta data ir išsamiai
užpildytos pagal kandidatūroms keliamus reikalavimus,
nurodytus šio dokumento 11 skirsnyje.

— Paraiškos turi būti gautos iki nurodyto termino pabaigos;

— Reikalavimus atitinkančiomis bus laikomos tik paraiškos
projektams, kuriais griežtai nesiekiama pelno ir (arba) kurių
tiesioginis tikslas yra ne komercinis.

Be to, pagal toliau nurodyto Finansinio reglamento (Tarybos
reglamentas (EB) Nr. 1605/2002) 93 straipsnį, kandidatams
negali būti skirti asignavimai, jeigu:

a) jie yra bankrutavę arba likviduojami, juos administruoja
teismai, jie yra sudarę susitarimą su kreditoriais dėl skolos
grąžinimo, sustabdę veiklą, jiems iškelta byla dėl tokių klau-
simų, arba yra tokioje panašioje padėtyje, kuri susidaro dėl
panašios procedūros, numatytos nacionaliniuose įstatymuose
ir kituose teisės aktuose;

b) buvo pripažinti kaltais padarę teisės pažeidimą, susijusį su jų
profesine veikla, sprendimu, turinčiu res judicata galią;

c) yra kalti padarę rimtą profesinį prasižengimą, įrodomą prie-
monėmis, kurias samdančioji institucija gali pagrįsti;

d) neįvykdė įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo
įmokomis, mokesčių mokėjimu pagal šalies, kurioje yra įsis-
teigę, arba samdančiosios institucijos šalies, arba šalies,
kurioje turi būti vykdoma sutartis, teisines nuostatas;

e) dėl sukčiavimo, korupcijos, dalyvavimo nusikalstamame susi-
vienijime ar kitos neteisėtos veiklos, kenkiančios Bendrijų
finansiniams interesams, jiems buvo paskelbtas nuosprendis,
turintis res judicata galią;

f) kitoje viešųjų pirkimų procedūroje arba asignavimų iš Bend-
rijų biudžeto skyrimo procedūroje buvo pripažinta, kad jie
rimtai pažeidė sutarties sąlygas nesilaikydami savo sutartinių
įsipareigojimų.

Naudodamiesi „pašalinimo iš konkurso forma“ (pridėta prie
„kandidatūros dokumentų“), pareiškėjai sąžiningai deklaruos,
kad jie nėra susiję nė su viena pirmiau nurodyta situacija. Atsa-
kingas įgaliojimus suteikiantis pareigūnas gali pareikalauti
įrodymų dėl situacijų, pirmiau aprašytų „pašalinimo iš konkurso
formoje“. Tokiu atveju pareiškėjai tokius įrodymus privalo
pateikti, jei nėra atsakingo leidimus suteikiančio pareigūno
pripažįstamų aplinkybių, dėl kurių tai padaryti neįmanoma.

Be to, pagal pirmiau minėto finansinio reglamento 94 straipsnį
asignavimai gali būti neskiriami kandidatams, kurie per
konkursą:

g) pateko į interesų konflikto situaciją;

h) yra kalti dėl neteisingos informacijos, kurios samdančioji
institucija reikalauja kaip vienos iš dalyvavimo sutartinėje
procedūroje sąlygų, pateikimo arba visai nepateikė šios infor-
macijos.
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(1) NUTS = Teritorinių statistinių vienetų nomenklatūra (1988 m.
birželio 24 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 2052/88; 2003 m.
gegužės 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB)
Nr. 1059/2003); daugiau informacijos rasite
http://ec.europa.eu/comm/eurostat/ramon/nuts

(2) Atkreipkite dėmesį, kad šiame kvietime teikti paraiškas NUTS1 naudo-
jimas nurodomas tik kaip pavyzdys. Tai nepažeidžia jokios kitos
esamos ar būsimos iniciatyvos, susijusios su NUTS klasifikatoriumi.



Atkreipkite dėmesį, kad pagal 2002 m. birželio 25 d. Tarybos
reglamento (EB, Euratomas) Nr. 1605/2002 dėl Europos Bend-
rijų bendrajam biudžetui taikomo finansinio reglamento 96
straipsnį ir pagal 2002 m. gruodžio 23 d. Komisijos reglamento
(EB, Euratomas) Nr. 2342/2002 su paskutiniais pakeitimais,
padarytais 2006 m. rugpjūčio 7 d. Reglamentu Nr. 1248/2006,
nustatančio išsamias finansinio reglamento įgyvendinimo taisyk-
les 133 straipsnį Komisija gali skirti administracines ir finansines
nuobaudas pareiškėjams, kurie pašalinami iš konkurso dėl
pirmiau išvardytų a–h punktų.

Pareiškėjai gali veikti atskirai arba su organizacijomis partne-
rėmis sudaryti konsorciumą; pareiškėjų partneriai turi atitikti
tuos pačius atitikimo reikalavimams kriterijus, kurie nustatyti
pareiškėjams.

9. Atranka

Atranka bus grindžiama pareiškėjų finansinėmis ir techninėmis
galimybėmis užbaigti siūlomą projektą.

Finansinės galimybės

Finansinių galimybių atžvilgiu pareiškėjai privalo įrodyti, kad jie
turi stabilius ir pakankamus finansinius išteklius užtikrinti orga-
nizacijos darbų nenutrūkstamumą per visą projekto laikotarpį ir
gali prisidėti prie bendro finansavimo.

Šiuo tikslu prie paraiškos jie turi pridėti pastarųjų dvejų metų
metines ataskaitas (t. y. pelno ir nuostolių ataskaitas; balansą).
Pagal Komisijos reglamento (EB, Euratomas) Nr. 2342/2002,
176 straipsnį, finansinių galimybių tikrinimas netaikomas viešo-
sioms institucijoms.

Jei paraiškoje nurodyta Komisijos prašoma suma viršija 500 000
eurų kiekvienai organizacijai, iki PPS pasirašymo turi būti
pateikta šių ataskaitų audito ataskaita. Jei konkurse dalyvauja
konsorciumas, audito ataskaitai nustatyta riba taikoma kiek-
vienai jį sudarančiai organizacijai atskirai, o ne konsorciumui.

Techninis pajėgumas

Kad būtų galima įvertinti pareiškėjų techninius pajėgumus, jie turi
įrodyti, kad jie turi techninių ir valdymo pajėgumų užbaigti
darbus ir parodyti, kaip sugeba valdyti plataus masto veiklą, kuri
atitinka paraiškoje aprašyto projekto apimtį. Visų pirma, už
projektą atsakinga komanda turi turėti tinkamą profesinę kvalifi-
kaciją ir patirties.

Kriterijų, kuriais bus vadovaujamasi vertinant techninius pajė-
gumus, sąrašas pateiktas „kandidatūros dokumentuose“.

Pareiškėjai turi būti tiesiogiai atsakingi už projekto rengimą ir
valdymą, o ne veikti kaip tarpininkai. Jie privalo pateikti infor-
maciją apie gebėjimą teikti paslaugą ir įrodyti darbo su kitomis
šalimis patirtį tarpvalstybiniuose projektuose ir tinkamai teikiant
atitinkamas paslaugas.

10. Sprendimų priėmimas

Paraiškų kokybės vertinimas, įskaitant siūlomą biudžetą, bus
atliekamas vadovaujantis tokiais sprendimo kriterijais:

1. Aktualumas /30

2. Kokybė /30

3. Poveikis /15

4. Matomumas /10

5. Biudžetas ir ekonominis efektyvumas /15

Didžiausias bendras rezultatas /100

Jei bendras rezultatas yra žemesnis nei 70 taškų arba jei vienas
iš pirmiau išvardytų penkių kriterijų bus įvertintas mažiau kaip
50 % galimų taškų, paraiška toliau nebebus vertinama.

Išsami atrankos ir vertinimo tvarka aprašyta kandidatūros doku-
mentų VIII dalyje.

Orientacinis numatomas galutinės sprendimo priėmimo proce-
dūros mėnuo: 2008 m. vasario mėn.

Atkreipkite dėmesį, kad konkurso laimėjimo atveju pagal asigna-
vimo susitarimo projekto II.5.2 straipsnį partneriai suteikia
Komisijai leidimą paskelbti tokią informaciją bet kokia forma ir
priemonėmis, o taip pat internete:

— partnerių ir bendrapartnerių pavadinimus ir adresus,

— asignavimo pavadinimą ir tikslą,

— skirtą sumą ir finansavimo dalį bendroje veiklos išlaidų
finansavimo sumoje.

11. Paraiškų teikimas

Paraiška turi būti parengta naudojant specialius kandidatūros
dokumentus, parengtus šiam konkursui.

Kandidatūros dokumentus galima parsisiųsdinti iš KIP kvietimo
teikti paraiškas tinklalapio:

http://ec.europa.eu/enterprise/funding/cip/index.htm

Paraiškos turi būti pateiktos elektroniniu būdu. Vartotojo
vadovas pateiktas standartinių kandidatūros dokumentų
rinkinyje.
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Elektroninę paraiškos teikimo priemonę (EPTP) galima rasti
pirmiau nurodytame tinklalapyje.
Dėmesio: Jei dokumentai bus pateikti per vėlai, pareiškėjas
negalės dalyvauti konkurse.

— Pagrindiniai dokumentai, kurie turi būti pridėti prie kandida-
tūros dokumentų: Išsami paraiška ir projekto arba veiklos
aprašymas. Teisiniai dokumentai: Oficialus registracijos pažy-
mėjimas, asociacijos arba steigimo nuostatų straipsniai,
direktorių arba vykdomosios valdybos narių sąrašas (vardai
ir pavardės, paraišką teikiančioje organizacijoje užimamos
pareigos), organizacijos struktūra, darbo tvarkos taisyklės.

Techninio pajėgumo įrodymai: Asmenų, kurie atliks su veikla
susijusį darbą, gyvenimo aprašymai. Finansinis pajėgumas:
dviejų pastarųjų metų metinės ataskaitos (audituotos, jei
reikia) arba metinis biudžetas viešųjų institucijų atveju. Tas
pats taikoma ir partneriams.

12. Lygios galimybės

Europos Komisijos siekia skatinti moterų ir vyrų lygybę, todėl
visose savo veiklos srityse Komisija siekia panaikinti lyčių nely-
gybės apraiškas (EB sutarties 2 ir 3 straipsniai). Todėl moterys
yra ypač skatinamos dalyvauti teikiant paraiškos dokumentus.
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